
Ders Bilgi Formu

Dersin Adı Türk Dili II
Ders Kodu TD102 Ders Düzeyi Lisans

AKTS Kredi 2 İş Yükü 50 (Saat) Teori 2 Uygulama 0 Laboratuvar 0

Dersin Amacı Bu dersin amacı; öğrencilere, anlama ve ifade etmeyle ilgili temel beceriler kazandırmak, edebi metinleri 
okuma ve çözümleme pratiği sağlamak, proje yazmak ya da sunu hazırlamada yararlı olacak 
kompozisyon yöntemlerini öğretmektir; dil-düşünce bağlantısı açısından yazılı ve sözlü anlatım vasıtası 
olarak Türkçeyi doğru ve güzel kullanabilme yeteneği kazanılmasını sağlamaktır.

Özet İçeriği Sözlü ve yazılı anlatım türleri ve özellikleri, bu türlere dair örneklerin sınıfta değerlendirilmesi, anlatım 
bozuklukları ve Türkçenin cümle yapısı

Staj Durum Yok

Öğretim Yöntemleri Anlatım (Takrir), Bireysel Çalışma
Dersi Veren Öğretim Elemanı(ları)

Ders Koşulları
Eş Koşul TD101

Ölçme ve Değerlendirme Araçları
Araç Adet Oran (%)

Dönem Sonu Sınavı (Final) 1 100

Ders Kitabı / Önerilen Kaynaklar
1 Prof.  Dr. Gürer Gülsevin, Doç. Dr. Erdoğan Boz, Türk Dili ve Kompozisyon I-II , Tablet Yayınları, Konya 2006.
2 Süer Eker, Çağdaş Türk Dili, Grafiker Yayınları, İstanbul, 2006
3 Prof. Dr. Muharrem Ergin, Türk Dil Bilgisi, Bayrak Yayınları, İstanbul, 2006
4 Yazım Kılavuzu TDK Yayınları, Ankara 2008.

Hafta Haftalara Göre Ders Konuları
1 Teorik Diksiyon iletişim, iletişim ögeleri ve

türleri, iletişimi engelleyen unsurlar,
konuşma ile ilgili temel kavram ve
terimler

2 Teorik Sesin oluşmasını sağlayan fiziksel
unsurlar ve uygulamalı çalışmalar.

3 Teorik Nefes eğitimi ve soluğu kontrol etme,
uygulamalı çalışmalar. Vurgu, tonlama,
durak, kavşak, ezgi.

4 Teorik Sesin oluşmasını sağlayan zihinsel,
psikolojik, sosyal ve kültürel unsurlar ve
uygulamalı çalışmalar

5 Teorik Konuşmacıda bulunması gereken
özellikler. Konuşma ile ilgili olan diğer
kavramlar. Konuşmada vücudun
kullanılması, sözsüz iletişim. Bakış, göz
teması, yüz ifadesi

6 Teorik Konuşmada vücudun kullanılması, sözsüz
iletişim ve uygulamalı çalışmalar.
Dokunma, yürüyüş, kişilerarası mesafe

7 Teorik Konuşmada vücudun kullanılması, sözsüz
iletişim ve uygulamalı çalışmalar. İzlenim,
ikna

8 Teorik Hazırlıksız konuşmalar. Uygulamalı
çalışmalar. Telefonda, toplum içinde, ilk
karşılaşmada konuşma
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9 Teorik Hazırlıksız konuşmalar. Uygulamalı
çalışmalar. Dergi, gazete, kısa film,
reklam vs. üzerine kişisel duygu ve
düşüncelerini anlatma

10 Teorik Hazırlıksız konuşmalar. Uygulamalı
çalışmalar. Fakülteye ya da bölümlerin
içeriğine uygun konuşma uygulamaları
yapılacaktır. Örneğin, tıp fakültesinde
hasta doktor ilişkisi, mühendislikte işçi
mühendis temalı uygulamalar işlenecektir.

11 Teorik Hazırlıklı konuşmalar. Uygulamalı
çalışmalar. Hazırlıksız Konuşma
Uygulamaları (görsellerden –fotoğraf,
karikatür, afiş, reklam, poster vs.-
hareketle kişisel duygu ve düşüncelerini
anlatma

12 Teorik Hazırlıklı Konuşma Uygulamaları
(Hitabet, Söylev, Topluluk Önünde
Konuşma, Münazara,)

13 Teorik Hazırlıklı konuşmalar. Uygulamalı
çalışmalar. (Sempozyum- Kolokyum.)

14 Teorik Beden dilini konuşma sırasında
kullanmanın dinleyiciler üzerindeki
etkisini kavrar.

15 Teorik Yıl sonu sınavı

Dersin Öğrenme, Öğretme ve Değerlendirme Etkinlikleri Çerçevesinde İş Yükü Hesabı (Ortalama Saat)
Etkinlik Adet Ön Hazırlık Etkinlik Süresi Toplam İş Yükü
Kuramsal Ders 14 0 2 28

Ödev 1 6 1 7

Bireysel Çalışma 2 2 2 8

Dönem Sonu Sınavı 1 6 1 7

Toplam İş Yükü (Saat) 50

Yuvarla [Toplam İş Yükü (saat) / 25*] = AKTS Kredisi 2

*25 saatlik iş yükü 1 AKTS olarak kabul edilmektedir.

Program Çıktıları (Alman Dili ve Edebiyatı Programı)

1
Öğrenci önceki eğitim-öğretim sürecinde edindiği yeterlilikleri üzerine Alman Dili ve Edebiyatı alanında güncel bilgi, yöntem, 
kuram, düşünce içeren alan içi ders kitapları, süreli yayınlar, uygulamaya yönelik araç/gereçler ve ilgili tüm bilimsel kaynaklarla 
desteklenerek ileri düzeyde bilgilere sahip olur.

2
Alman Dili ve Edebiyatı ile ilgili kavramları, düşünceleri ve verileri edindiği ve öğrendiği bilimsel yöntemlerle algılar, analitik bir 
şekilde değerlendirir, sorunları ve irdelenmesi gereken konuları belirler, bilgileri ışığında tartışır; akademik bir anlayışla 
dayanağı bilimsel araştırmalar olan kanıta veya kanıtlarla ispatlanabilen öneriler sunar.

3 Alman Dili ve Edebiyatı ile ilgili konularda, uzman olsun olmasın çeşitli dinleyici gruplarını, bilgilendirir; kendi düşüncelerini, 
belirlediği sorunları/sorunsalları, çözüm öneri ve yöntemlerini anlaşılır şekilde yazılı ve sözlü olarak aktarır.

4 Diller, Edebiyatlar ve Kültürler arası ilgili alan uzmanlarınca kabul edilecek düzeyde bilimsel çalışmalar üretir, ait olduğu ve 
başka dil/kültür alanlarına katkıda bulunabilir.

5 Öğrenmeyi, öğrenme becerileri ve eleştirel düşünceyle, ileri düzey çalışmaları bağımsız olarak yürütür.

6 Alman Dili ve Edebiyatı alanında yer alan konularda stratejik yönetim ve uygulama planları geliştirir ve elde edilen sonuçları, 
kalite süreçleri çerçevesinde değerlendirir, elde ettiği verileri disiplinlerarası çalışmalarda kullanır.

7 Toplumsal sorumluluk bilinciyle birlikte çalıştığı kişilerin mesleki gelişimine yönelik etkinlikleri ve projeleri planlayıp yönetir.

Dersin Öğrenme Çıktıları
1 Kompozisyonla ilgili genel bilgiler, kompozisyon yazmada kullanılacak planı uygulama becerisi kazandırma
2 Sözlü ve yazılı anlatımda kelime ve kelime gruplarını etkin bir şekilde kullanma becerisi kazandırma
3 Türkçe cümlelerde doğru söz diziminin önemini kavratabilme,
4 Edebi metin ve kitaplardan seçilmiş cümle ve parçaları çözümleme yöntemlerini uygulama becerisi kazandırma,
5 Yazılı anlatım türlerinin belirleyici özelliklerini öğrenme, türlerin benzer ve farklı yönlerini ayırt edebilme
6 Öğrencilere yazılı ve sözlü anlatım aracı olarak Türkçeyi doğru ve güzel kullanabilme yeteneği kazandırabilme
7 Türkçenin dünyanın sayılı büyük dillerinden biri olduğunu ve bu dille büyük eserler verildiğini örnekleriyle kavratabilme
8 Öğrenme sürecinde öğrenciye sorumluluklar vererek eğitim sürecine aktif bir şekilde katılmasını sağlayabilme
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8 Alman Dili ve Edebiyatı alanındaki bilgileri takip edip kullanabilecek ve meslektaşları ile yetkinlik kazanılmış Almanca´yı Avrupa 
Dil Portfolyosuna göre B2 ve İngilizce´yi B1 seviyesinde kullanarak sözlü ve yazılı iletişim kurar.

9 Alman Dili ve Edebiyatı ile ilgili verilerin toplanması, yorumlanması, duyurulması aşamalarında toplumsal, bilimsel ve etik 
değerleri gözetme yeterliliğine sahiptir.

10 Alman Dili ve Edebiyatı’nın gerektirdiği bilgisayar yazılımı ve donanımı bilgisi ile birlikte bilişim ve iletişim teknolojilerini kullanır 
ve geliştirir.

11 Almanca'dan Türkçe'ye, Türkçe'den Almanca'ya çeviri yapabilecek ölçüde dil bilgisi ve dil bilinci ile eşdeğer bir çeviri yapar.
12 Öğrenim alanı ile ilgili temel mesleki bilgiler edinir.

ÖÇ1 ÖÇ2 ÖÇ4
PÇ4 3

PÇ5 4

PÇ6 4

PÇ11 3 3

PÇ12 4 3

Program ve Öğrenme Çıktıları İlişkisi 1:Çok Düşük, 2:Düşük, 3:Orta, 4:Yüksek, 5:Çok Yüksek
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